SACRAMENTO HISTORY CENTER 

SACRAMENTO ETHNIC COMMUNITIES SURVEY ORAL HISTORY CARO 

Respondent: 0JALAj( Mario Martella 
Retired office worker 
Time range covered ca. 1900-1950 


Interviewer: Susan Hardwick 

Date(s): 8-21-83 

Length(s): ho minutes 

Languoge(s): English 

Settlng(s): Interviewee's home, Rossmoor, Walnut Greek. 

Major ToptcCs): Autobiography, Finn social events in Rocklin, 

father's work in the quarries at Rocklin and in 
Bay Area granite companies. 

Schools in Rocklin (1910-1915). 


Comment*: Mrs. Ojala's interview is a lively discussion of 

her memories of growing up„Finnish in Rocklin . . 
excellent memory for details, dates, events,names 

Puture Issues/Topics! 

Finn activities in Rocklin (social, religious). 


Restriction^) on Use; 

JT Tap® (J Index [J Summary [J Transcription 


O^O w-int 



SACRAMENTO ETHNIC HISTORY SURVEY BIOGRAPHICAL SHEET 


PERSONAL 


DATA : 

Name: MARIE MARTELLA OJALA 

Address: 1109 Leisure Lane #3 

Walnut Greek, California 94595 
Phone: (hm) (lp-5) 932-9134 (wk> — 

Ethnic Affiliation or Identification: FINNISH 


Date of 
Place of 
Father f s 
Father’ s 

Mother ’ s 
Mother ’ s 


Birth: 1906 

Birth: Rocklin, California 
Name: Emmanuel Martella 

Occupation: Stonecutter, Pernu Quarries in Rocklin 

Piedmont Monument Company, 
Oakland 

Name: (include maiden name) Alina Kesti Martella 
Occupation: Homemaker 


Number and Sex of Siblings: 1 daughter 


Rocklin 

Subject’s Length of Residence in S^rrsrrrCTiiT) : girth to 9 years; 

Teenage years 


Other Important Biographical Information: 
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Introduction 

Marie's grandfather arrives in California from Finland in 1889 . 
Marie's mother's family arrives in California from Finland 


Grandfather comes to Rocklin to work in the stonecutting business 

The father leaves Finlahd on a.sailing vessel and travels to 
Cape Anne, Massachusetts, then eventually ends up in Rocklin in 
about 1900 — works in the quarries as a stonecutter. 

The parents leave Finland because it is ruled by]^t^State!^ 
opposed the government. . . they emigrated to the United States 

with every intention of staying here permanently. 

Finns are attracted to Rocklin because of the presence of other 
Scandinavians in the area; also because of the railroa . 

Conditions of Marie's birth — she was born at home (midwife); 
first physician in Rocklin used by Finns was Dr. Fletcher. .. 
most early Finns used a medical book to solve problems of hea- - 

not a doctor. 


Marie is one of six children. Emphasis on owning a home in 
Rocklin. 


The Martella family moves to the Bay Area in 1918. 

Adjustment to life in the "big city" is difficult — Berkeley* 
San Francisco, quite different from Rocklin. 


Marie remembers attending school in Rocklin; teachers, 

(Miss Sharp, her favorite). Learning English from teachers — 
school wanted children to speak Finn at home so they could learn 
English correctly. 
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Finnish language spoken all over Rocklin (storekeepers, etc). 
Finns made up their minds to become M American” and learn the 
language as quickly as possible. 

Finn holidays: Juhannus, Christmas Eve at Finn Hall, Finnish 
picnics (Finns in Rocklin well known fro their picnics all over 
the area — a special train brought Finns to Rocklin from the Bay 
Area to the picnic every May). 

Rocklin is railroad center before Roseville. 

Marie describes Sointula Grove in Rocklin, the swinging bridge, 
more picnics. 

Finnish steambaths (saunas) — her grandmother 1 s sauna, heated 
only on Saturdays as a social event, on most holidays ("it was 
kind of a religious thing in a way") . 

Finns in Rocklin and the Lutheran Church. Minister came from 
San Francisco to church on South Grove Street. Strict state 
church in Finland causes American Finns to begin to move away 
from membership after they settled in this country. 

Finn Hall is built in Rocklin in 1905- Finnish Brotherhood Lodge 
started here. Marie discusses temperance issue and the Finnish 
Temperance Society. 

Labor Temple is built in Rocklin. 

Rocklin town meetings held at railroad platform downtown. 

Activities at Finn Hall, especially Finn dances. Dances began 
late at night, dancers often stayed until 6:00 AM — danced to 
music of Rocklin Echo Band. 

Rocklin Echo Band — the Finnish musicians led by Italian 
classical director, Dante Forcelani. Band also played marches by 
Souza (they were quite popular then). 

Finns dance the Promenade, polkas, two-steps, etc. Finns were 
"real music lovers" — Marie remember Spanish guitar players in 
Rocklin. 

Finn dances are a family event. Shelf in ladies room to hold the 
babies, young children watched by mothers. 

Marie*s father played baritone horn in Echo Band, also accordian, 
violin. 



29:19 Marie*s father, Emmanuel Martella, employed in quarries as a 
stonecutter, he later receives a diploma from correspondence 
school, goes to the Bay Area to bid on large buildings for the 
Pernu Quarries. 


INDEX SIDE B 

0 ' Marie discusses her father*s graduation from correspondence 

school as she examines his diploma in architecture. 

:44 Mr. Pernu sends Martella to San Francisco in 1917 to run the 
office for the granite company. Bids on buildings, such as 
the Bank of Italy on Powell and Market, United States Post Office 
on Mission, many other buildings made of Rocklin granite. 

2:28 Each piece of stone is numbered, Martella*s job is to piece the 
building back together after it is delivered to location. 

2:45 Marie*s mother works at her home; helps out neighbors. 

3:48 Attitude of people toward women and careers discussed — Marie*s 

father doesn*t encourage her interest in art and architecture; 
she does office work and does not go to college. 

5:3Q Marital history, one child born in Walnut Creek; not many Finns 
in area so her daughter doesn*t learn Finnish or many Finn 
customs.. . (Americanization of daughter). 

5:4$ Expectationsfor her daughter (1950*s) ; she has three children who 
don*t connect much with being a Finn. 

9:00 Connections with the old country; visit to Finland to see her 
husband*s hometown; still reads Finnish magazines (language is 
changing). . . "Im an American and I just happen to have a mother 
anda father who were Finnish!** 
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MARIE MARTELLA OJALA 
INTERVIEWED BY SUSAN HARDWICK 
AUGUST 21, 1983 
ROCKLIN HISTORICAL SOCIETY 

"This is Susan Hardwick of the Sacramento History Center, 

It is August 21 , 1983, I am sitting in the living room 

OF ONE OF THE FORMER FINNISH RESIDENTS OF ROCKLIN, MARIE 
Ojala, Mrs, Ojala lives at Rossmore, a retirement condo¬ 
minium complex in Walnut Creek, I will be speaking with 

HER TODAY ABOUT HER MEMORIES OF LIFE IN ROCKLIN." 

"Marie, your grandfather was one of the earliest Finns to 
come to Rocklin in the early days, Tell me about where he 
was born in Finland and what were his experiences getting 
to Rocklin," 

My grandfather was born and raised in the town of Lithia 
in Finland near the city of Rasa. He came to this country 
around 1889, He was here for ten years before he sent for 
his wife and three children, which would be 1899, My mother 

AND HER TWO BROTHERS CAME WITH GRANDMA AND MY GRANDFATHER'S 
BROTHER, Sam. 

"Did they have more children after they got here?" 

Two children, a boy and a girl were born in Rocklin after 
grandma got there. They were much younger than the three 
children they had before, 

What brought your grandfather to Rocklin? What were his 
experiences after he left Finland, where did he go?" 

I don't know anything about my grandfather, how or why he 

CAME HERE BUT HE MUST HAVE HAD SOME GRANITE WORK IN FINLAND 



BECAUSE THEY DO HAVE GRANITE QUARRIES THERE, So HE MUST 
HAVE BEEN A STONE MASON IN FINLAND. 

"What about your parents? Your father?" 

My father, being a young man, he was 17 and he left Finland, 
He got a job on a sailing vessel, I don't know what he did, 

I GUESS HE WAS A SAILOR AND LEARNED A JOB, He WAS DOING THIS 
FOR SEVERAL YEARS AND THEN CAME TO THE UNITED STATES, I THINK 
AROUND 1900, I HAVE NO RECORD OF ANY DATE, He CAME TO CAPE 

Ann, that's in Massachusetts. He was there for awhile 

BECAUSE THERE WAS A FINNISH COLONY THERE. AND THEN HE 
DECIDED HE WANTED TO SEE THE COUNTRY, 

He went down to Florida to enjoy the tropical weather down 

THERE BECAUSE HE WAS FREEZING TO DEATH IN MASSACHUSETTS, 

But THEY HAD THE BIGGEST SNOW STORM THAT FLORIDA HAD EVER 
HAD, SO HE DECIDED THAT WASN'T FOR HIM, HE WANTED SOME 
WARMTH SO HE HOBO'D ADROSS THE UNITED STATES AND ENDED UP IN 

Bakersfield, What he did there I don't know but I imagine 

HE POSSIBLY DID SOME KIND OF WORK, 

Somehow he found out that the town of Rocklin had a colony 

of ScANDANAVIANS AND SO HE SAYS, "that's THE PLACE FOR ME," 

SO HE HIKED OVER THERE, WHEN HE GOT INTO TOWN HE WAS LOOKING 
FOR A JOB SO HE WENT TO. AND STOOD AT THE EDGE OF A QUARRY 

pit, There was a man down at the bottom of the quarry pit, 

WHICH TURNED OUT TO BE MY GRANDFATHER, Mr, KESTI WAS MY 
GRANDFATHER, WHEN MY GRANDFATHER LOOKED UP TO SEE THIS 
SIX FOOT TALL DARK MAN WHO WAS ALL SUNBURNED, HE SAYS, "WHAT 
A BIG HOBO THAT MAN IS," So HE GOT A JOB FOR MY FATHER AND 
MY FATHER WORKED FOR HIM FOR A LONG TIME, AFTER THAT MY 
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FATHER MARRIED Mr, KESTl's DAUGHTER. 

"Did they talk much about life in Finland? What were their 
FEELINGS ABOUT FINLAND?" 

Finland was a good place to be, their home country. But 
because Finland was a , , . , of Russia, the government 
that Russia had over there, so a lot of them left Finland 
to a better land. They had heard that the United States was 
a place for opportunity, so that's why they left, most of 
them that got here. 

"So they never really intended to go back to Finland?" 

No. they never intended. Some of them went for some reason 
or other, they couldn't make it here or they got homesick, 
There was one man that had to go home with his wife and 
children because he was the oldest son in his family and 
the father had died. In those days it was a custom that the 
oldest son inherited the property. 

"What do you think brought the Finns to Rocklin, of all the 
places in California, do you know why they originally came?" 

I really don't know why but I guess maybe the trains, because 
Rocklin at that time was the railroad center in that part of 
the state. So they went there and got off the train and 
heard Finns talking on the streets and said, this is the 
place to be, 

"Let's talk a little bit about you, specifically. Tell me 
when you were born and where, if you were born at home or at 
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A HOSPITAL, SOME OF THE CONDITIONS. 


I WAS BORN AT HOME BECAUSE IN THOSE DAYS THEY HAD MIDWIVES, 
THEY DIDN T HAVE DOCTORS! We DID HAVE A DOCTOR AT THAT 

time, Dr. Woodridge, Later on, DRi Fletcher, But these 

ScANDANAVIANS. THEY DIDN'T HAVE DOCTORS WHEN THEY WERE AT 

home in Finland, They were their own doctors and they had 

A DOCTOR BOOK AND THEY did THE BEST THEY COULD, The MIDWIFE 
HAD TRAINING SOMEPLACE ELSE BEFORE THEY CAME HERE, $0 THEY 
TOOK CARE OF ALL THE BIRTHS AT THAT TIME. 

"YOU DON'T REMEMBER GOING TO THE DOCTOR AS A CHILD?" 

No. I DON'T REMEMBER WHAT ELSE THEY DID, THEN, WHEN Dr, 

Fletcher came, I remember him but I don't remember Dr, Wood¬ 
ridge BUT MY MOTHER REMEMBERS HIM BECAUSE HE HAD A DAUGHTER 
MY MOTHER'S AGE, AND THAT WAS HER FIRST AMERICAN FRIEND, 

They chummed around and I remember my mother having little 

TOKENS OF THEIR FRIENDSHIP SOMEPLACE IN A BOX BUT I DON'T 
REMEMBER WHERE IT IS BECAUSE I NEVER SAW THAT, BUT THAT 
DAUGHTER TURNED OUT TO BE AN OPERA SINGER, SHE SANG IN 

San Francisco, I can't remember. Anna something , . , 
Woodridge. Her first name was Anna, I think, 

"Were you born into a big family, did you have a lot of 
brothers and sisters?" 

Altogether, there were six children, I, and a boy and a 
girl. Those two died. Then there was another baby and that 
died, Then 20 years go by and I have a brother and a sister, 
So there are different generations altogether, 




"Why did your family choose to live in the house where you 

WERE BORN?" 

Well, there are Finnish people, not only the Finnish but the 
Scandinavians, everybody wants to own a home because they 

ALWAYS FEEL THAT IF THEY HAVE A HOME THAT THEY CAN PAY FOR, 
NOBODY CAN THROW THEM OUT. So EVERYBODY WOULD BUY A HOUSE 
OR BUILD THEIR OWN HOUSE, My FATHER BUILT HIS OWN HOUSE, 
THAT'S THE HOUSE I WAS BORN IN, 

"Where was that house located?" 

It's on High Street in Rocklin, 

"Why did.your family leave Rocklin? Didn't you move away 

WHEN YOU WERE QUITE YOUNG?" 

When I was about ten years old, we moved to Berkeley because 
my father's boss. Hr, Pernu, sent him to Berkeley for business 
reasons. We were only there a year-and-a-half. Then we went 
back to Rocklin and we got there, I think the early part of 
1918, We were only in Rocklin a few months and then we moved 
to San Francisco. It was toward the end of my time of being 
in Rocklin, 

"What do you remember about the differences between Rocklin 

AND BEING IN THE BAY AREA, WAS IT A SHOCK TO YOU AS A YOUNG 
GIRL?" 

I THINK MY GROWTH WAS STUNTED, BECAUSE, WE KNEW EVERYBODY 
IN A LITTLE TOWN, I DON'T CARE WHO IT IS, YOU KNOW THEM, 

AT LEAST TO SAY HOWDY DOODY, BUT WHEN YOU GO TO A STRANGE 




CITY, YOU DON'T KNOW ANYBODY. 

"Were you happy there, after you got there?" 

1 THINK THAT, I'm KIND OF EASY THAT WAY, I COULD MAKE FRIENDS, 

I HAD A BUNCH OF NICE FRIENDS. I ENJOYED THOSE YEARS. THE 
YEAR-AND-A-HALF I LIVED IN BERKELEY, SAN FRANCISCO WAS A 
LITTLE HARDER TO TAKE, 

"YOU WENT TO HIGH SCHOOL IN SAN FRANCISCO?" 

Yes, I went to Commerce High, I graduated from Adams Cosmo¬ 
politan Grammar School on the corner of Van Ness Avenue, 

Then I went to Commerce High for a year and they we moved 
to Oakland in September. 1921, My brother was born in October. 

THERE. I STARTED TO GO TO SCHOOL AT OAKLAND TECHNICAL HIGH 

School. 

"What do you remember about school in Rocklin, your early 

ELEMENTARY YEARS, DO YOU REMEMBER A LOT OF SCANDINAVIAN 
CHILDREN IN THE SCHOOL?" 

"There were a lot of Scandinavian children there, a lot of 
Finns there, I think because our families were all friends 

TOGETHER, that's WHY WE HAD KNOWN EACH OTHER ALL THESE YEARS 
AND WE HAD GROWN UP TO THIS RIPE OLD AGE, WE WERE SO CLOSE 
BECAUSE OUR PARENTS WERE ALL FRIENDS TOGETHER, AND THEN WE 
WERE FRIENDS TOGETHER, 

"Tell me about the schools in Rocklin, was there a high school 

THERE?" 
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No, THERE WAS NO HIGH SCHOOL, WE DIDN'T HAVE A HIGH SCHOOL 
ANYPLACE NEARBY UNTIL 1915, WHEN THE SoSEVILLE HIGH SCHOOL 
WAS BUILT, 

"HOW DID THE KIDS GET FROM ROCKLIN TO ROSEVILLE?" 

They took the local train. 

"They went down each day?" 

They came back on the train the same day. I think the trains 

WERE SET PURPOSELY SO THE SCHOOL KIDS COULD USE IT, 

"Do YOU REMEMBER ANY OF THE TEACHERS FROM YOUR SCHOOL YEARS 

in Rocklin, in the early grades?" 

Well, the first grade was Mrs, Osburn, the second grade and 

THIRD GRADE WAS MlSS MlLDRED SMITH, WHO BECAME MRS, RoSS LATER 

on, Then when I went to fourth grade Miss Hanson, Rose Hanson 

WAS MY TEACHER, I THINK SHE IS STILL LIVING. SHE'S QUITE OLD, 
I SAW HER A COUPLE OF YEARS AGO AT A ROCKLIN DOING, THEN IN 
FIFTH GRADE I HAD, WHEN MlSS HANSON GOT MARRIED, THEN WE HAD 
Gladys Pendergrass, Then when I went to sixth grade, I had 
Amanda Sharp, the best teacher in the whole school, Then, 
AFTER THAT, I WAS IN SAN FRANCISCO. 

"Did you remember, if the teachers taught you English? You 

MUST HAVE LEARNED FINNISH AT HOME. TELL ME ABOUT LEARNING 

English from those teachers," 
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One of the teachers, the first grade teacher, had a meeting 

AND SHE TOLD ALL THE IMMIGRANTS THAT SHE WOULD APPRECIATE 
IF THEY WOULD TEACH THEIR OWN CHILDREN THEIR OWN MOTHER 
TONGUE AND SHE WOULD, WHEN THE KIDS CAME TO SCHOOL, FROM 
THE FIRST DAY, SHE WOULD SEE TO IT THAT WE KIDS WOULD ALL 

learn English correctly, Without an accent, 

"So WHEN YOU STARTED SCHOOL YOU REALLY DIDN'T KNOW ENGLISH 
VERY WELL," 

I KNEW A FEW WORDS, OF COURSE, THAT KIDS LEARN, ALL KINDS OF 
WORDS, WE LEARNED A FEW WORDS, WHEN IT CAME TO GRAMMAR AND 
LEARNING THE A B C's, I HAD TO LEARN THAT IN SCHOOL, 

"Was it difficult in Rocklin when you just spoke Finnish with 

THE PEOPLE IN THE STORES?" 

There were a couple of storekeepers that were Finnish but so 

MANY OF THE FlNNS, THEY JUST MADE UP THEIR MINDS THEY WERE IN 

America and they were Americans, although they were naturalized, 
They were still Americans, They just made it their business 
to learn English, No one has to be an interpreter. The only 

TIME THEY WOULD NEED AN INTERPRETER IS WHEN THEY HAD TO GO TO 
THE COURTHOUSE IN AUBURN, THEN THEY WOULD TAKE AN INTERPRETER 
ALONG, 

"DO YOU REMEMBER ANY HOLIDAYS OR SPECIAL CELEBRATIONS AT HOME 
AS YOU WERE GROWING UP IN ROCKLIN?" 

June 21, that was a special holiday midsummer day, that would 

ALWAYS BE a PICNIC DAY, CHRISTMAS WAS DIFFERENT. EVERYBODY 


8- 



had Christmas at home, not in groups like we have nowdays, 

A HOUSE FULL OF COMPANY. It'S JUST THE FAMILY, VERY PRIVATE, 
But Christmas Eve at the Finnish Hall,, was a big Christmas 

TREE LIT UP WITH BEAUTIFUL CANDLES AND ALL THE TRIMMINGS. 

There was Santa Claus. But parents brought only one gift 

SO NO ONE GOT MORE THAN ONE GIFT. WE COULDN'T WAIT UNTIL 

Santa Claus brought us the gifts that we wanted. We had 

OTHER GIFTS. If THE PARENTS. WANTED TO GIVE MORE GIFTS, 

THEN THEY DISTRIBUTED THEM THE NEXT CHRISTMAS MORNING, 

I GUESS I GOT MY FILL TOO ALONG WITH THE REST OF THEM. 

There is a holiday, I don't know what kind of holiday it 

IS BUT IT WAS SOME KIND OF CELEBRATION BUT I DON'T REMEMBER 
WHAT IT WAS, 

"Were there a lot of Finnish picnics?" 

They were just grinding those picnics out, you know. Everybody 
came from different places, Neighbors were well noted for 
their picnics. They had good food and fun there. People would 
come from all over, That big May, 1913, the biggest picnic 

THEY EVER PUT ON, THEY EXHAUSTED THEMSELVES WHEN THEY DID THAT, 
SO THEY NEVER HAD ANOTHER PICNIC, THE SOUTHERN PACIFIC RAN A 
SPECIAL TRAIN JUST TO PICK UP THE PEOPLE WHO WANTED TO GO TO 

Rocklin for the picnic, It started in San Francisco and 
Oakland and then it went to Berkeley and Martinez, wherever 

THE TRAIN STOPPED AND SACRAMENTO AND WAY STATIONS, THE TRAIN 
STOOD ON A SIDE TRACK OR SPUR TRACK ALL DAY AND THEN TOOK THE 
PEOPLE HOME THAT NIGHT, 

"There were Finns all over the Bay area?" 
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Oh yes. lots of them. 


"Rocklin was kind of the focus?" 

It was the focus for the simple reason that Rocklin was a 

RAILROAD CENTER BEFORE ROSEVILLE, The WOMEN THAT CAME TO 

Rocklin, they couldn't find work, there were a lot of single 

WOMEN THAT HAD TO WORK AND THEY WERE ALL DOMESTICS, TlHEY 
WERE TRAINED AT HOME TO BE DOMESTICS. THEY WENT TO SAN 

Francisco and they had a ball, Because they were all good 
cooks and housekeepers, they got good jobs, that is how 

THEY SPENT THEIR LIFE THERE, 

"Where was the big picnic held in Rocklin you were telling 
me about?" 

It was called in Finnish. Sointulas, which means echo land, 
That is behind the Rocklin cemetary, not too far from there, 

Now it's all built up with homes so I don't think I can find 
that place any more, So to have this picnic, they built a 
swinging bridge and that was a fun thing to watch them build 
that swinging bridge, Then we walked over it. We had to 
get out a step, they said anybody that would step on that it 
would probably break or find us in the creek, 

"Do you remember the steam baths?" Was that a common thing 
to do?" 

Everybody didn't have one because they didn't have the things, 
you know but my grandmother had a steam bath and Mrs, Anderson 
had a steam bath, Mrs, Heback had a steam bath, They were 
only heated on Saturdays, 
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"So it was a Saturday event, Was it for families?" 

Families or anything. It was a social event, 

"That was the main rfason to heat it up?" 

Yes. I guess most of them, the Finns, at home, everybody 
had what they called a sauna, It would be a little hut or 
something, When they came to Rocklin, I guess many of them 
didn't have the money to build a special building so there 

WERE FEW THAT HAD THE MONEY SO THEY BUILT A BIG SECTION FOR 
MEN ONLY AND WOMEN ONLY AND CHILDREN, THAT WAS A FUN THING, 

I couldn't wait until Saturday came along so we could go in 
THE STEAM BATH, 

"SO THEY WERE FAMILY CELEBRATIONS?" 

IN ALL THINGS. YOU COULDN'T GO TO CHRISTMAS EVE, YOU DIDN'T 

GO TO CHURCH, YOU DIDN'T GO TO FlNN HALL OR ANYTHING, YOU 

HAD TO HAVE A SAUNA j WHAT DO THEY SAY, THERE WAS CLEANLINESS, , , 

"Cleanliness is next to Godliness?" 

Yes, I guess that's the word. 

"So THE SAUNA WAS USED FOR CLEANLINESS?" 

SO IT WAS SORT OF RELIGIOUS IN A WAY, THE FINNS. THE 

Scandinavians were brought up very religiously. You never 

WENT TO CHURCH UNLESS YOU HAD A BATH. 

"And that's why it was on Saturdays?" 
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Saturday, 


"While we are talking about the Lutheran Church. I realized 
THAT IT WAS THE STATE CHURCH IN FINLAND AND THE PEOPLE YOU 
WERE TALKING ABOUT LEFT, WERE THERE MANY CHURCHES AROUND 

Rocklin, were the people there very active in it?" 

Well, they didn’t have ministers. They would have to come 
from San Francisco, San Francisco had good ministers and 
they had the Lutheran churches and whatnot, So they lived it, 
They did have one church, a small one-room place that the 

MINISTER WOULD COME FROM SAN FRANCISCO AND HE WOULD BE THERE 

for Sunday service or something like that, 

"Do YOU REMEMBER THAT CHURCH, WHERE IT WAS LOCATED?" 

Oh YES. BUT it's NOT THERE ANYMORE, It WAS ON THE SOUTH GROVE 
Street, 

"It was a Lutheran church?" 

Yes, 

How did your family feel about the CHURCH ONCE THEY GOT TO 
Rocklin?" 

My FATHER CAME FROM A VERY STRICT LUTHERAN FAMILY AND THAT'S 
ONE OF THE REASONS HE LEFT HOME, He DIDN'T LIKE IT, THEY WERE 
SO STRICT, So HE DIDN'T GO TO CHURCH, If MOTHER WANTED TO GO, 
FINE, I USED TO GO WITH MY GRANDMOTHER, My MOTHER DIDN'T GO TOO 
MUCH, 
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"And then with your own children, did it become important 

AGAIN, OR DID YOU MOSTLY FOLLOW THE . . , ?" 

Oh well. I JUST did it so nobody had anything to say, I 
didn't care one way or the other, 

"We were talking about some of the buildings in Rocklin, 
the churches and the celebrations," You mentioned Finn Hall 
a couple of times, Maybe we should talk about Finn Hall. 

What is that? Do you remember when it was built?" 

It was built in 1905, It was called Finnish Temperance 
Hall, Most of the Finns belonged and that's where the 
Finnish Brotherhood Lodge was, They didn't as a rule, 
use liquor, No one's home had much liquor. It was never 
served for company, A lot of people drank beer, men especially, 
usually in hot weather, they liked to have beer, As a focal 
point of entertaining, you never saw liquor in almost any home, 

There are always some exceptions, 

"So Finn Hall was built as a temperance hall, Was that a 
REALLY BIG PART OF FINNISH LIFE?" 

That was the main thing, They had another Finnish hall, was 
called Labor Temple, I still don't know why, we went to both 
halls. My folks belonged to the lodge. They were kind of 

OPEN MINDED ABOUT THINGS, WE WOULD GO TO ALL THESE DIFFERENT 
HALLS. 

"Were they mostly social events? Town meetings, or what 

KINDS of EVENTS?" 

Town meetings in those days, they were held on the platform 

of THE RAILROAD, DOWN BY THE RAILROAD TRACKS, My FATHER USED 
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TO GO TO LISTEN. MY MOTHER DIDN'T. By THEN SHE HAD HAD 
ANOTHER BABY. So MY FATHER WOULD DRAG ME WITH HIM AND 
I WOULD STAND THERE AND LISTEN TO GUYS HARANGUE ABOUT 
SOMETHING, I DIDN'T; KNOW WHAT HE WAS TALKING ABOUT, 

"So THEY WEREN'T HELD IN FINN HALL, WHAT KINDS OF THINGS 
DID YOU DO THERE?" 

Put on plays, When the school graduated, the school brought 

PLAYS OR THEIR ACTS, PEOPLE SING AND WHATNOT, PUT ON A 
SCHOOL PROGRAM, 

"Were there dances there?" 

Oh, the dances, they were known ALL over the COUNTRY, THOSE 
DANCES, A LOT OF THOSE DANCES, THEY DIDN'T START UNTIL ABOUT 

9:00, 10:00 at night because it was farming country and the 

FARMERS HAD TO GET THEIR CHORES DONE, THEN THEY WOULD COME 
THERE AND DANCE UNTIL 6:00 IN THE MORNING AND THEN GO HOME 
AND MILK THEIR COWS, 

"Was there a live band?" 

Yes, it was the Rocklin Echo Band. And then by the time I 

WAS a TEENAGER, THEN WE had CANNED MUSIC. 

"Who is the Echo Band? Tell me about the Rocklin Echo Band." 

Ihe Rocklin Echo Band was a bunch of Finnish people who liked 
to play instruments. They were very fortunate in having an 
Italian man who was schooled in music and he taught them all 
that beautiful music, Italian music, operas, arias and 
everything else. His name was Dante Forsulati. After he 




got the Echo Band started, he needed a better job so he 

WENT BACK TO SAN FRANCISCO, 

"So MUCH OF THE MUSIC THEY PLAYED WAS CULTURALLY , , ,?" 

Yes, it was all that opera stuff, Then, of course, the 
MARCH MUSIC, THAT WAS TO US, SOUSA BAND, TlHEY WERE IN 
Sacramento many times and my folks and all the men in town 
WOULD DRIVE WITH HORSE AND BUGGY TO SACRAMENTO, THERE IS 
A PARK THAT IS RIGHT DOWNTOWN, I DON'T KNOW IF IT IS STILL 
THERE, WAY DOWNTOWN, That's WHERE SOUSA USED TO PLAY HIS 
BAND, 

"Was there a dance that went with the Sousa marches? You 

MENTIONED THE PROMENADE," 

The promenade was for dancing, When you had dancing, I 

THINK THE MUSIC LASTED THREE MINUTES EACH TIME AND THEY 
WOULD PROMENADE, THE LADIES WOULD BE ON THE MAIN'S RIGHT 
ARM, ON THE OUTSIDE OF THE CIRCLE, THEY WOULD CIRCLE AROUND 
THE BALLROOM FLOOR AND, OF COURSE, THE WOMEN WOULD HAVE 
THEIR BEST GOWNS ON AND THEN THEY WOULD MARCH FOR ABOUT A 
MINUTE AROUND SLOWLY, THEN THE MUSIC WOULD START FOR 
ANOTHER THREE MINUTES AND THEN THEY WOULD DANCE, THE POLKAS, 
THE ONE-STEPS, THE QUICK-STEPS, TWO STEPS, ANYTHING YOU CAN 
THINK OF, 

"SO DANCES WERE A REALLY IMPORTANT PART?" 

Oh yes, They were real music lovers, They would listen to 

ANYTHING, THERE WOULD BE ITINERANT MUSICIANS GO THROUGH, 

NO MATTER WHAT THEY PLAYED, THEY WOULD SAY, COME TO THE 
HALL AND WE WILL ALL BE THERE, 
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"Do YOU THINK THAT THE ECHO BAND MEMBERS BROUGHT THEIR 
INSTRUMENTS FROM FINLAND?" 

I DON'T KNOW BUT I DON'T THINK SO. BECAUSE THE WAY THOSE 
PEOPLE LEFT, THEY LEFT WITH THE CLOTHES ON THEIR BACKS. YOU 

might say. They didn't have money, They were all poor. 

"They became musicians after they came here?" 

They maybe had musical schooling at home or were natural 
MUSICIANS. A LOT OF THEM, SURPRISING, WERE NATURAL 
MUSICIANS, 

"Was most of the Echo Band Finnish or were they all types 
of Scandinavians?" 

I think it was mostly Finnish, There were probably some 
Italians, there were some Spanish people that played the 
guitar. And to hear it, those men. after they had worked 
on the railroad all day, just before they went to bed at 
night, in the COOL of the evening, two or three men would 
take their guitars and they would play beautiful Spanish 
music. 

Everybody, those people in those days, they made their own 
music because in those days, phonographs didn't grow on 
trees, 

"Do you remember the music and those dances as you were a 
young child? Was it just teenagers that went to the dances 
or who?" 
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Oh, everybody went, They even took their babies, 

"Was there babysitting available?" 

Nobody babysat, They took their own kids to the dances 

AND IN THE LADIES RESTROOM THEY HAD A SHELF, A THREE FEET 
WIDE AND ABOUT SEVEN FEET LONG AND IT WAS FENCED OFF WITH 
A BOARD IN FRONT AND ALL THE BABIES WERE LINED UP, ALL THE 
KIDS WHO WERE SLEEPY, THEY WERE ALL LINED UP ON THE SHELF 
SLEEPING AND THEN MOTHERS WOULD TAKE TURNS BABYSITTING 
THE CHILDREN, 

"And so you were one of those babies?" 

I GUESS I WAS IN THERE TOO, 

"Was your family interested in music? Your parents?" 

FIy father was. My mother didn't care one way or the other, 
She was interested in amateur acting and she would be ironing 

IN THE KITCHEN AND STUDYING HER ROLE, 

"Did your father ever play in the Echo Band?" 

Yes, he played several instruments, 

"Do you remember which ones he played?" 

A BARITONE HORN, THAT WAS HIS FAVORITE. He COULD PLAY ANY 
HORN, YOU KNOW, THEY ARE MORE OR LESS ALIKE, I GUESS, JUST 
DIFFERENT TONES, Of COURSE, HE PLAYED THE ACCORDIAN AND 
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HE COULD PLAY THE VIOLIN. IN FACT, HE GAVE ME VIOLIN 
LESSONS WHEN I WAS A KID, He WAS VERY GOOD AT THAT, 

"Thank you for talking about the social events in Rocklin, 

It SOUNDS LIKE AN EXCITING PLACE TO BE," 

I WISH I WAS THERE, 

"Let's talk a little bit about your father's work in the 

GRANITE QUARRY, A LITTLE MORE ABOUT EMPLOYMENT, YOU SAID 
HE CAME TO ROCKLIN AND FIRST GOT A JOB IN THE GRANITE QUARRY. 

What happened with him from there? Did he always work in 

THE QUARRIES? TELL ME ABOUT HIS JOBS," 

He WORKED IN GRANDFATHER'S QUARRY. OR ANY QUARRY THAT NEEDED 
EXTRA MEN, 

"Was HE A STONE CUTTER, OR WHAT DID HE DO?" 

He was a STONE CUTTER, I STILL don't KNOW, I NEVER THOUGHT 
OF ASKING, How COME HE SIGNED UP AT INTERNATIONAL CORRESPONDENCE 
School in Scranton. Pennsylvania, He didn't even talk 
English enough to even write a letter to them about joining 
THE SCHOOL, He SIGNED UP AND IT TOOK HIM SEVEN YEARS OF 
HOME STUDY TO GRADUATE, ON THE FIFTH DAY OF DECEMBER, 1914. 

HE WAS ALWAYS A STONE CUTTER, He HAD HIS OWN BUSINESS, 

When he worked for Mr, Pernu. after he had sold his place. 

Mr, Pernu had such a big company, he could bid on big 
buildings, like in Sacramento, one of the state buildings, 

He would go to San Francisco. Two there that I can remember 

USED TO BE THE BANK OF ITALY , , . , 


-13 




"When he graduated from the correspondence school, how many 

SUBJECTS DID HE TAKE?" 

There are thirty subjects. He took an architectural course, 

As IT SAYS HERE, 'has BEEN EXAMINED AND FOUND DULY QUALIFIED,' 

"Did HE STAY in the quarry business, THE STONECUTTING BUSINESS 
ALL THE REST OF HIS LIFE?" 

NO, NOT THE REST OF HIS LIFE, BUT HE DID FOR MANY YEARS, 

"Why DID HE COME TO THE BAY AREA TO WORK?" 

Because Mr, Pernu, after my father graduated, he worked in 
Rocklin for a long time and then around December, 1917, we 
moved to San Francisco and he was made office manager by 
Hr, Pernu, and estimator, That was the title, All the 
buildings that were being built, HE BID ON them. 

"What were some of the buildings that used Rocklin granite, 

SOME of THE FAMOUS BUILDINGS?" 

The Bank of Italy, which is now the Bank'of. America, xas at corner 
Powell and Market Streets in San Francisco, the U,S, Post 
Office , , , 

"Those buildings used Rocklin granite?" 

There is a list someplace of all the buildings that were 
hade with Rocklin granite, 

"So your father worked in the Bay area but he was still 
connected with the Rocklin quarries?" 
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Oh yes, Being a stone mason he knew all about stones and 
THINGS LIKE THAT, HOW THEY HAD TO BE CUT UP, He HAD TO 
MAKE DETAILED DRAWINGS OF EVERY PIECE OF STONE SO THAT 
WHEN THE MEN CUT IT ACCORDING TO THE PLAN, THEN THEY WERE 
MARKED AND LABELED, THEN WHEN THEY LANDED AT THE BUILDING 
MY FATHER HAD TO SEE TO IT THAT THE RIGHT STONE WENT INTO 
THE RIGHT PLACE AT THE RIGHT TIME, 

"Did your mother ever work outside the house? Did she 

HAVE A CAREER?" 

No, SHE didn't HAVE A CAREER AT ANYTHING, SHE WAS BUSY 
WITH THE KIDS AND KEEPING HOUSE, ROCKLIN HAD A SHORTAGE 
OF RENTALS FOR SINGLE MEN SO OUR FRONT PARLOR WAS MADE INTO 
A BEDROOM FOR TWO BROTHERS, So THAT KEPT HER BUSY WITH EXTRA 

work, What the Finnish people did, whenever a woman was sick, 

OR WAS HAVING A BABY, IT WAS ALREADY FIGURED OUT WHO WAS GOING 
TO GO OVER THERE AND TAKE CARE OF THE KIDS, WHO WAS GOING TO 

MILK THE COW AND WHO WAS GOING TO DO THE COOKING, AND WHO WAS 

GOING TO CLEAN HOUSE, 

There was just this bunch of women that would take over as 

HOUSEKEEPERS, If THERE WERE SEVERAL CHILDREN IN THE HOUSE, 
THEY WOULD BORROW THE KIDS AND BRING THEM HOME AND FEED 
THEM UNTIL THEIR MOTHER GOT WELL, 

"As A GIRL GROWING UP IN THOSE DAYS, WERE YOU ENCOURAGED TO 
GO TO UNIVERSITY AND DEVELOP YOUR CAREER?" 

Those things, as the time goes by and it depends on what 

THE TIMES ARE LIKE, My FATHER JUST KIND OF FELT THAT GOING 

TO HIGH SCHOOL WAS ENOUGH, BECAUSE HE WAS OF THE OLD TYPE 



THAT FELT THAT WOMEN'S PLACE WAS IN THE HOME AND IN THOSE 
DAYS, THEY DIDN'T EDUCATE THE GIRLS AS MUCH, THAT WAS THE 

way it was, There were a lot of girls that went to CAL 

BUT THEY CAME FROM EXCEPTIONAL FAMILIES OR THEY WERE EXCEP¬ 
TIONAL STUDENTS, 

"Did you have your father's interest in architecture?" 
Because I was brought up on that because I watched my father 

DO IT ALL HIS LIFE, ESPECIALLY WHEN HE WAS STUDYING AT HOMEj 
SO MANY TIMES I SAT BESIDE HIS DESK, AND I GUESS, JUST TO 
KEEP ME QUIET, HE WOULD GIVE ME A PENCIL AND PAPER AND LET 
ME DRAW ALL THE FIGURES I WANTED TO AS LONG AS I DIDN'T 
BOTHER HIM, I WOULD TAKE A PEEK AND SEE WHAT HE WAS DOING, 
So I JUST PROBABLY HAD IT IN ME AS I GREW UP, THE URGE TO 
DO THE SAME THING, 

"Did you go to college?" 

No, I didn't GO TO COLLEGE, I WENT TO WORK IN AN OFFICE 
AND ENDED UP DOING OFFICE WORK, 

"I ELL ME ABOUT MEETING YOUR HUSBAND, WAS HE ALSO A FlNN?" 

Yes, HE IS MY SECOND HUSBAND, He MARRIED SOMEBODY ELSE AND 
I MARRIED SOMEBODY ELSE AND THEN OUR SPOUSES DIED, So THEN, 
WE DECIDED, WHY NOT, SO WE GOT MARRIED AND WE WERE MARRIED 
FOR FIFTEEN YEARS BEFORE HE DIED, 

"HOW MANY CHILDREN DO YOU HAVE?" 

I HAD ONE DAUGHTER AND MY HUSBAND HAD A SON, 
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"Do YOU FEEL LIKE YOUR CHILDREN LEARNED MUCH ABOUT BEING 
Finns?" 


Not so much, It's funny how things change. We live in a 

DIFFERENT AREA AND I LIVED FOR MANY YEARS HERE, ESPECIALLY 
AFTER MY DAUGHTER , , , , WE DIDN'T HAVE THE 

CLOSENESS ANY MORE, WHEN I LIVED IN BERKELEY, THAT WOULD 
HAVE BEEN ANOTHER THING BECAUSE THEY STILL HAVE A BIG GROUP 
THERE, 


"Did you ever teach her any Finnish ways, recipes?" 

I DID TRY TO BUT SOMEHOW OR OTHER IT WAS ALL RIGHT TO LEARN 

Spanish in school and German in school and French in school 

BUT THE REST OF THE FOREIGN LANGUAGES, YOU WOULDN'T BE CAUGHT 
DEAD LEARNING THOSE THINGS, 

"Do YOU THINK THERE WAS ANYTHING IN RAISING YOUR DAUGHTER 
IN YOUR CELEBRATIONS AT CHRISTMAS THAT WAS ESPECIALLY FINNISH 
THAT YOU REMEMBER?" 

NO WE KIND OF WERE AMERICANIZED, MORE OR LESS, THEN, 

"HOW AWARE, DO YOU THINK YOUR DAUGHTER IS, OF BEING A FINN? 

IF PEOPLE ASK HER WHAT HER NATIONALITY IS WHAT WOULD SHE SAY?" 

She usually says, because when you look at her, you can see 

THAT SHE IS SCANDINAVIAN LOOKING, 

"Did she marry a Scandinavian?" 

No, SHE MARRIED, THE FIRST HUSBAND WAS ITALIAN AND DANISH, 
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AND HER SECOND HUSBAND WAS CANADIAN, 

"As SHE WAS GROWING UP, WAS IT YOUR RESPONSIBILITY MAINLY 
FOR HER UPBRINGING OR DID YOU SHARE IT WITH YOUR HUSBAND?" 

Well, my first husband died when my daughter was Five. 

And then my mother brought up my daughter when I went to work, 
So she was brought up in a Finnish type home, Then, when 

I GOT MARRIED A SECOND TIME THEN SHE WAS TWELVE YEARS OLD, 

Then when they get to be teenagers, you might as well say 

GOODBYi 

"What expectations did you have for her? Did you want her 
to go to college?" 

Oh, she got through high school and I WANTED her to go to 
CAL or some college but at that time it was so hard. Nobody 

COULD GET THEIR KIDS to GO to COLLEGE, THEY KNOW EVERYTHING 
SO YOU CAN'T TELL THEM ANYTHING, THEY WENT THROUGH THAT 

stage, That was around early 1950 ' s, But she had three 

CHILDREN AND THE OLDEST GIRL, I GOT HER TO GO TO COLLEGE, 

She listens to grandma, 

"Did your grandchildren feel like they're Finns? Did you 
talk about things with them?" 

No, YOU know how they are, they're scattered and were OF A 
different generation, 

"How about the things that you cooked?" Do you have any 
recipes, coffeecake or anything especially Finnish?" 
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No, I WAS NEVER A FINNISH COOK, 


Well, I wanted to ask you one more thing and that might 

BE, HAS IT BEEN SPECIAL FOR YOU, BEING A FlNN? WHAT HAS 

IT MEANT TO YOU IN YOUR LIFE? Do YOU STILL FEEL FINNISH 

IN A WAY OR DO YOU REMEMBER MUCH OF THE LANGUAGE, DID YOU 

EVER TRAVEL TO FINLAND? WHAT KIND OF CONNECTIONS DO YOU 
HAVE?" 

In 1958 I went to Finland, My father died and it was 

EXPECTED THAT YOU GO TO HIS HOME TOWN, Of COURSE MY 
HUSBAND WAS WITH ME, So WE WENT TO FINLAND AND VISITED HIS 
HOME TOWN AND HIS RELATIVES, THE ONES THAT WERE STILL 

LIVING THEN AND I ENJOYED IT VERY MUCH, We ENJOYED THE 
TRIP, 

"Did you understand the language?" 

Oh YES, I COULD STILL TALK IT, UP TO A POINT, I CAN MAKE 
MYSELF UNDERSTOOD, AND I READ FINNISH MAGAZINES IF I CAN, 

Their language too, has changed and I don't have a new 

DICTIONARY BUT I HAVE DIFFICULTY IN UNDERSTANDING SOME OF 
THE WORDS BECAUSE THEIR LANGUAGE IS CHANGING AN AWFUL LOT, 

"SO IF I WERE TO ASK YOU YOU CONSIDER YOURSELF FINNISH OR 

American?" 

I am an American citizen, I just happen to have a mother 

AND A FATHER THAT WERE FINNISH, THAT'S THE WAY I LOOK AT IT. 

"Thank you very much for your time, I really appreciate 
YOU sharing your experiences" 
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